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Ausschreibung / tender documents 

Die 9. Kanin-Hop Europameisterschaft findet vom 03. – 05. Mai 2024 in CH - Küssnacht am 

Rigi statt.  
The 9th Rabbit Hop European Championship will take place from May 3rd to 5th, 2024 in CH - 

Küssnacht am Rigi. 

 Adresse / Address: Sportanlage Ebnet 

   Oberdorf 71 

   CH - 6403 Küssnacht am Rigi 

Reglement / Regulations: 

• Es wird nach dem EE - Reglement gewertet. / It will be evaluated according to the EE 

regulations. 

• Die Schiedsrichter Teams werden nach Möglichkeit, aus zwei verschiedenen Ländern 

zusammengestellt. / If possible, the referee teams will be drawn from two different 

countries. 

• Die Grand Jury stellt sich aus drei verschiedenen Ländern zusammen. / The grand jury 

is composed of three different countries. 

• Der Hochsprung beginnt bei 60cm und der Weitsprung beginnt bei 100cm. / The high 

jump starts at 60cm and the long jump starts at 100cm. 

• Das Turnier wird auf einer Bahn ausgetragen. / The tournament is played on a track. 

• Gerade Bahn und Parcours: Es wird einen Vorlauf gesprungen und ein «reines Finale». 

Für das Finale qualifizieren sich ca. 40% der gestarteten Teams entsprechend den 

Ergebnissen. Das bedeutet, nur das Resultat des Finallaufes wird in der Wertung 

gerechnet. / Straight track and course: There is a preliminary run and a “pure final”. 

Approximately 40% of the teams that started qualify for the final based on their results. This 

means that only the result of the final run is counted in the ranking. 

 

Spezielles / Special: 

 

• Es werden Ruheboxen für die Kaninchen bereitgestellt (inkl. Einstreu, Heu, Wasser 

und Sichtschutz). / Resting boxes are provided for the rabbits (including bedding, hay, water 

and privacy screens). 

• Jedes Kaninchen hat seine eigene Box, Gruppenhaltungen ist nicht erlaubt. / Each 

rabbit has its own box; group housing is not permitted. 

• Gegen eine Gebühr von CHF 5.00 werden den Begleit-Kaninchen eine eigene Box 

bereitgestellt, diese müssen bei der Anmeldung angegeben werden. / For a fee of CHF 

5.00, the accompanying rabbits will be provided with their own box; this must be specified 

when registering. 

• Futter- und Wassernäpfe, wie auch Futter müssen selbst mitgebracht werden. Heu 

und Wasser steht zur freien Verfügung bereit. / You must bring your own food and water 

bowls as well as food. Hay and water are available for free use. 
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• Jeder Teilnehmer erhält einen Erinnerungspreis, Siegerpreise werden bis zu 3. Rang 

vergeben. / Each participant receives a commemorative prize, winner prizes are awarded up to 

3rd place. 

• Die Kaninchen werden immer an der Leine geführt. (Missachtung führt zu einer 

Disqualifikation des Turnieres) / The rabbits are always kept on a leash. (Failure to comply 

will result in disqualification from the tournament) 

• Bei der Qualifikation gelten die einzelnen Regelungen der teilnehmenden Nationen. / 

The individual regulations of the participating nations apply to the qualification. 

• Es werden insgesamt 600 Starts verteilt. / A total of 600 starts will be distributed. 

 

Kontingent / Quota: 

• Je Nation mit 20-100 Mitgliedern, Grundkontingent 50 Starts / Basic quota of 50 starts 

per nation with 20-100 members 

• Je Nation mit weniger als 20 Mitgliedern, Grundkontingent 20 Starts / For each nation 

with fewer than 20 members, the basic quota is 20 starts 

• Die restlichen Starts werden nach dem Punktesystem (je 100 zusätzliche Mitglieder = 

einen Punkt) aufgeteilt. / The remaining starts will be divided according to the points system 

(100 additional members = one point). 

• Die Landesverantwortlichen kennen das genaue Landeskontingent. / Those responsible 

for the state know the exact state quota. 

 

Gesundheits-Check Kaninchen / Rabbit health check: 

• Nur gesunde und fitte Kaninchen dürfen an der Europameisterschaft teilnehmen. / 

Only healthy and fit rabbits are allowed to take part in the European Championships. 

• Obligatorische Impfung RHD / RHD2. Der gültige Impfausweis wird kontrolliert. / 

Mandatory vaccination RHD / RHD2. The valid vaccination certificate will be checked. 

• Kaninchen, die den Gesundheits-Check nicht bestehen, werden in einem 

Quarantänebereich eingestallt und vom Turnier ausgeschlossen. / Rabbits that fail the 

health check will be placed in a quarantine area and excluded from the tournament. 

 

Helfer / Helper: 

• Die Teilnehmer werden zum Helfen von der Turnierleitung eingeteilt, um einen 

reibungslosen Turnierablauf zu gewährleisten. Wir danken für Euer Verständnis. / The 

participants are assigned to help by the tournament management in order to ensure that the 

tournament runs smoothly. We thank you for your understanding 

• Schiedsrichter werden anteilig anhand der Menge der Starts der Länder verpflichtet. 

/ Referees are hired pro rata based on the number of starts from each country. 
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Vorläufiges Programm / Provisional program:  

(Das definitive Programm wird nach dem Meldeschluss veröffentlicht) 
(The final program will be published after the registration deadline) 

  

Do 02. Mai 2024 / Thu May 2nd, 2024  

16.00 – 21.00 Uhr / 4:00 p.m. – 9:00 p.m  

Abgabe der Startbücher (Registrierung) /  
Submission of start books (registration), 

Gesundheits-Check der Kaninchen /Rabbit health check 

Schiedsrichter Meeting /Referee meeting 

 

Fr 03. Mai 2024 / Fri May 3, 2024  

07.00 – 08.30 Uhr / 7:00 a.m. – 8:30 a.m 

Abgabe der Startbücher (Registrierung) / 
handover of start books (registration) 

Gesundheits-Check der Kaninchen / Rabbit health check 

 

09.00 Uhr / 9:00 a.m.   

Obligatorisches Hopper Meeting / Mandatory Hopper Meeting 

Gerade Bahn Elite Klasse / Straight track elite class 

Gerade Bahn Schwere Klasse / Straight track Heavy class 

 Gerade Bahn Mittelschweren Klasse / Straight track intermediate class 

Gerade Bahn Leichte Klasse / Straight track easy class 

  

Sa 04. Mai 2024 / Sat May 4th 2024  

Hochsprung / High jump 

Parcours Mittelschwere Klasse / course intermediate class 

Parcours Leichte Klasse / Course easy class 

Weitsprung / Long jump 

Abendprogramm: Schweizerabend mit Raclette / Evening program: Swiss evening 

with raclette 

 

So 05. Mai 2024 / Sun May 5th, 2024 

 Parcours Elite Klasse / course elite class 

 Parcours Schwere Klasse / course Heavy class 

ca. 12.30 Uhr / approx. 12.30 p.m. 

Siegerehrung über alle Disziplinen / Award ceremony for all disciplines 
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Verpflegung und Übernachtungen / Meals and overnight stays: 

 

• Eine kleine Festwirtschaft mit Sitzgelegenheit ist vor Ort. / There is a small festival 

restaurant with seating on site. 

• Übernachtungen müssen selbst organisiert werden. / Overnight stays must be organized 

by yourself. 

 

Gebühren / Fees: 

Pro Start / per start    CHF 10.00 

 Begleitkaninchen / Companion rabbit  CHF 5.00 

 Samstag Abendprogramm /   CHF 20.00 
Saturday evening program 

 

• Die gesamten Gebühren sind bis am bis 22. März 2024 auf das folgende Konto zu 

überweisen / The entire fees must be transferred to the following account by March 22, 

2024 

 

POSTBANK 

Verwendungszweck / Intended use EM 2024 

Kontoinhaber / Account holder Kanin Hop Schweiz 

    CH - 6403 Küssnacht a. Rigi 

IBAN   CH7809000000612709427 

BIC   POFICHBEXXX 

 

Meldungen / Messages: 

• Die Meldebögen werden von den Landesverantwortlichen gesammelt. / The reporting 

forms are collected by those responsible for the state. 

• Einzelne eingereichte Meldungen werden nicht berücksichtigt. / Individual reports 

submitted will not be taken into account. 

• Die gesammelten Meldungen müssen bis zum 15. März 2024 an die Turnierleitung 

gesendet werden. / The collected entries must be sent to the tournament management by 

March 15, 2024. 

 

Veranstalter / Organizer: 

 Kanin Hop Schweiz  EE Kanin-Hop Beauftragter 

 Turnierleitung  OK - Präsident 

 Katharina Wermuth  Jules Schweizer 

 info@tierheilpraktik-wermuth.ch jules.schweizer@gmx.ch 
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